



	
	

	
	

	File:The Qur'an in the Earliest Printed Version, with the Life and Teachings of Muhammad and Other Works.pdf

	
		From Wikimedia Commons, the free media repository

		


		

		
		

		Jump to navigation
		Jump to search
			File
	File history
	File usage on Commons
	Metadata

[image: File:The Qur'an in the Earliest Printed Version, with the Life and Teachings of Muhammad and Other Works.pdf]Size of this JPG preview of this PDF file: 412 × 599 pixels. Other resolutions: 165 × 240 pixels | 330 × 480 pixels | 528 × 768 pixels | 704 × 1,024 pixels | 1,408 × 2,048 pixels | 2,579 × 3,750 pixels.


Go to page 1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40
41
42
43
44
45
46
47
48
49
50
51
52
53
54
55
56
57
58
59
60
61
62
63
64
65
66
67
68
69
70
71
72
73
74
75
76
77
78
79
80
81
82
83
84
85
86
87
88
89
90
91
92
93
94
95
96
97
98
99
100
101
102
103
104
105
106
107
108
109
110
111
112
113
114
115
116
117
118
119
120
121
122
123
124
125
126
127
128
129
130
131
132
133
134
135
136
137
138
139
140
141
142
143
144
145
146
147
148
149
150
151
152
153
154
155
156
157
158
159
160
161
162
163
164
165
166
167
168
169
170
171
172
173
174
175
176
177
178
179
180
181
182
183
184
185
186
187
188
189
190
191
192
193
194
195
196
197
198
199
200
201
202
203
204
205
206
207
208
209
210
211
212
213
214
215
216
217
218
219
220
221
222
223
224
225
226
227
228
229
230
231
232
233
234
235
236
237
238
239
240
241
242
243
244
245
246
247
248
249
250
251
252
253
254
255
256
257
258
259
260
261
262
263
264
265
266
267
268
269
270
271
272
273
274
275
276
277
278
279
280
281
282
283
284
285
286
287
288
289
290
291
292
293
294
295
296
297
298
299
300
301
302
303
304
305
306
307
308
309
310
311
312
313
314
315
316
317
318
319
320
321
322
323
324
325
326
327
328
329
330
331
332
333
334
335
336
337
338
339
340
341
342
343
344
345
346
347
348
349
350
351
352
353
354
355
356
357
358
359
360
361
362
363
364
365
366
367
368
369
370
371
372
373
374
375
376
377
378
379
380
381
382
383
384
385
386
387
388
389
390
391
392
393
394
395
396
397
398
399
400
401
402
403
404
405
406
407
408
409
410
411
412
413
414
415
416
417
418
419
420
421
422
423
424
425
426
427
428
429
430
431
432
433
434
435
436
437
438
439
440
441
442
443
444
445
446
447
448
449
450
451
452
453
454
455
456
457
458
459
460
461
462
463
464
465
466
467
468
469
470
471
472
473
474
475
476
477
478
479
480
481
482
483
484
485
486
487
488
489
490
491
492
493
494
495
496
497
498
499
500
501
502
503
504
505
506
507
508
509
510
511
512
513
514
515
516
517
518
519
520
521
522
523
524
525
526
527
528
529
530
531
532
533
534
535
536
537
538
539
540
541
542
543
544
545
546
547
548
549
550
551
552
553
554
555
556
557
558
559
560
561
562
563
564
565
566
567
568
569
570
571
572
573
574
575
576
577
578
579
580
581
582
583
584
585
586
587
588
589
590
591
592
593
594
595
596
597
598
599
600
601
602
603
604
605
606
607
608
609
610
611
612
613
614
615
616
617
618
619
620
621
622
623
624
625
626
627
628
629
630
631
632
633
634
635
636
637
638
639
640
641
642
643
644
645
646
647
648
649
650
651
652
653
654
655
656
657
658
659
660
661
662
663
664
665
666
667
668
669
670
671
672
673
674
675
676
677
678
679
680
681
682
683
684
685
686
687
688
689
690
691
692
693
694
695
696
697
698
699
700
701
702
703
704
705
706
707
708
709
710
711
712
713
714
715
716
717
718
719
720
721
722
723
724
725
726
727
728
729
730
731
732
733
734
735
736
737
738
739
740
741
742
743
744
745
746
747
748
749
750
751
752
753
754
755
756
757
758
759
760
761
762
763
764
765
766
767
768
769
770
771
772
773
774
775
776
777
778
779
780
781
782
783
784
785
786
787
788
789
790
791
792
793
794
795
796
797
798
799
800
801
802
803
804
805
806
807
808
809
810
811
812
813
814
815
816
817
818
819
820
821
822
823
824
825
826
827
828
829
830
831
832
833
834
835
836
837
838
839
840
841
842
843
844
845
846
847
848
849
850
851
852
853
854
855
856
857
858
859
860
861
862
863
864
865
866
867
868
869
870
871
872
873
874
875
876
877
878
879
880
881
882
883
884
885
886
887
888
889
890

 

[image: next page →]next page →
next page →

Original file (2,579 × 3,750 pixels, file size: 210.84 MB, MIME type: application/pdf, 890 pages)


File information
Structured data



Captions
Captions
EnglishAdd a one-line explanation of what this file represents


Summary[edit]



	Author	

Русский:  Лютер, Мартин, 1483-1546 гг.

Français :  Luther, Martin, 1483-1546

English:  Luther, Martin, 1483-1546

中文：路德, 马丁，1483-1546 年

Português:  Lutero, Martinho, 1483-1546

العربية:  مارتن لوثر، 1483-1546

Español:  Lutero, Martín, 1483-1546


	Title	

Русский:  Коран в самой ранней печатной версии с "Жизнью и учением Мухаммеда" и другими работами

Français :  Première version imprimée du Coran, avec la vie et les enseignements de Mahomet et autres œuvres

English:  The Qur’an in the Earliest Printed Version, with the Life and Teachings of Muhammad and Other Works

中文：最早的古兰经印刷本，附穆罕默德的生平与教义以及其它作品

Português:  O Alcorão na primeira versão impressa, com a vida e os ensinamentos de Muhammad, e outros trabalhos

العربية:  القرآن في أقدم إصدار مطبوع، مع سيرة الرسول محمد-صلى الله عليه وسلم- وتعاليمه وأعمال أخرى

Español:  El Corán en la primera versión impresa, con la vida y las enseñanzas de Mahoma y otras obras


	Description	

Русский:  Этот том содержит самое первое издание Корана в латинском переводе XII века английского ученого Роберта Кеттонского. Этот перевод был заказан Петром Достопочтенным, аббатом монастыря Клуни во Франции, который также отвечал за монастыри в Испании. В 1300-е года ислам в Испании все еще имел силу, хотя мусульманский контроль за Иберийским полуостровом ослабевал. Когда спустя 400 лет было напечатано это издание, ислам снова вызвал озабоченность христианских властей: в 1529 г. османский турецкий султан Сулейман Великолепный захватил Вену. Отличительной чертой является предисловие Мартина Лютера, который нашел рукопись перевода Кеттонского и организовал ее печать.  Лютер хотел, чтобы христиане знали об исламе и могли опровергать его богословские положения "для распространения христианской веры Церкви Святой Матери". За эту публикацию Лютера критиковали, утверждая, что издание Корана даже в полемических целях было опасным признанием его религиозной значимости. Кроме перевода самого Корана, в этом труде содержатся "опровержения многих весьма достойных арабских, греческих и латинских авторов с предисловием самого выдающегося теолога Мартина Лютера", что делает его самым полным набором материалов по этому предмету на Западе в то время. В число этих работ входят "Confutatio legis latae Saracenis a maledicto Mahometo" ("Опровержение закона, принятого в результате проклятия сарацинов, Магомета") Рикольдо да Монтекроче (около 1243—1320 гг.) с параллельным переводом на греческий язык, "Historiae de Saracenorum sive Turcarum origine, moribus, nequitia, religione, rebus gestis" ("История сарацинов или происхождение, поведение, греховность, религия и история турок") с предисловием Лютера, а также оригинал на греческом языке и перевод на латынь труда "Contra Mahometicam fidem Christiana & orthodoxa assertion" ("Заявления против магометанства и утверждение христианской православной веры") Иоанна VI Кантакузина, императора Византийской империи (1292—1383 гг.).

Коран

Français :  Ce volume contient le tout premier Coran imprimé, présenté dans sa traduction en latin du XIIe siècle réalisée par l'érudit anglais Robert de Ketton. Cette traduction fut commandée par l'abbé Pierre le Vénérable du monastère de Cluny, en France, qui était également responsable des monastères situés en Espagne. Malgré le déclin du contrôle musulman dans la péninsule ibérique, l'islam était encore fortement présent en Espagne dans les années 1300. Lorsque cette édition fut imprimée 400 ans après, l'islam représentait de nouveau une préoccupation majeure pour les autorités chrétiennes. En effet, en 1529, le sultan turc ottoman Soliman le Magnifique assiégea Vienne. La préface de Martin Luther, qui trouva un manuscrit de la traduction de Ketton et l'arrangea en vue de l'imprimer, constitue l'une des caractéristiques notables de l'ouvrage. Luther souhaitait informer les chrétiens sur l'islam afin qu'ils puissent réfuter ses positions théologiques « pour la propagation de la foi chrétienne et de notre sainte Mère l'Église ». Luther fut critiqué pour cette publication par ceux qui soutenaient que la simple impression du Coran à des fins polémiques constituait une reconnaissance dangereuse de son importance religieuse. Outre la traduction du Coran lui-même, le volume contient « les réfutations par les nombreux auteurs les plus dignes arabes, grecs et latins, accompagnées d'un avant-propos du plus grand théologien, Martin Luther », ce qui rend cet ouvrage le plus complet en la matière, disponible en Occident à l'époque. Ces écrits incluent Confutatio legis latae Saracenis a maledicto Mahometo (Réfutation de la loi décrétée par la malédiction des Sarrasins et de Mahomet) de Ricold de Montecroix (1243–1320 env.) avec une traduction parallèle en grec, Historiae de Saracenorum sive Turcarum origine, moribus, nequitia, religione, rebus gestis (Histoire des origines, du comportement, de la malice, de la religion et de la civilisation des Sarrasins ou des Turcs) dont Luther écrivit la préface, ainsi que les traductions en latin et en grec d'origine de Contra Mahometicam fidem Christiana & orthodoxa assertion (Contre le mahométisme et une affirmation de la foi chrétienne orthodoxe) de Jean VI Cantacuzène, empereur d'Orient (1292–1383).

Coran

English:  This volume contains the first-ever printing of the Qur’an, presented in the 12th-century Latin translation by the English scholar Robert of Ketton. This translation was commissioned by Abbot Peter the Venerable of the monastery of Cluny in France, who was also responsible for monasteries in Spain. Islam was still a strong presence in Spain in the 1300s, although Muslim control of the Iberian Peninsula was waning. When this edition was printed 400 years later, Islam was again a pressing concern for Christian authorities: in 1529 the Ottoman Turkish sultan, Suleiman the Magnificent, had besieged Vienna. A notable feature is the preface by Martin Luther, who found a manuscript of Ketton’s translation and arranged for its printing. Luther wanted Christians to be informed about Islam so that they could refute its theological positions, “for the propagation of the Christian faith and of Holy Mother Church.” Luther was criticized for this publication by critics who maintained that even printing the Qur’ān for polemical purposes was a dangerous acknowledgment of its religious significance. In addition to the translation of the Qur’ān itself, the volume contains “the refutations by many of the most worthy Arabic, Greek, and Latin authors, together with a foreword by the most excellent theologian, Martin Luther,” making it the most comprehensive set of materials on the subject available in the West at the time. These writings include Confutatio legis latae Saracenis a maledicto Mahometo (Refutation of the law enacted by the curse of the Saracens, Mahomet) by Ricoldo da Montecroce (circa 1243–1320), with a parallel Greek translation; Historiae de Saracenorum sive Turcarum origine, moribus, nequitia, religione, rebus gestis (History of the Saracen or Turkish origin, behavior, wickedness, religion, and history), prefaced by Luther; and the Greek original and Latin translation of Contra Mahometicam fidem Christiana & orthodoxa assertion (Against Mohammedanism and a Christian Orthodox faith assertion) by John VI Cantacuzenus, Emperor of the East (1292–1383).

Koran

中文：此卷收录了首次印刷出版的《古兰经》，是 12 世纪英国学者凯顿的罗伯特 (Robert of Ketton) 的拉丁文译本。此译本是受法国克鲁尼修道院的院长真福彼得 (Peter the Venerable) 委托而作，当时彼得还负责西班牙的多家修道院。14 世纪的最初十年中，尽管伊比利亚半岛的穆斯林控制势力减弱，伊斯兰教在西班牙的势力仍然很强大。400 年后，这个版本印行之时，伊斯兰教再次引起基督教管理者的紧迫担忧：1529 年，奥斯曼土耳其苏丹苏莱曼大帝 (Suleiman the Magnificent) 围攻维也纳。此版本的一个显著特色是马丁·路德 (Martin Luther) 所作的序言，是他发现了凯顿译本的手稿并安排手稿的印刷工作。路德希望基督徒了解伊斯兰教，以便他们能够驳斥其神学立场，从而“传播基督教信仰和圣母教会”。路德因出版此刊物而受到批评，批评者认为即使是出于论战目的印刷古兰经，也是承认其宗教重要性的危险行为。除了古兰经译本本身，该卷还收录了“许多最杰出的阿拉伯、希腊和拉丁作家写的驳斥文章，以及最优秀的神学家马丁·路德的序言”，因而成为当时西方关于这一主题的最全面资料。这些文章包括里科尔多·达·蒙特克罗斯（Ricoldo da Montecroce，约 1243–1320 年）的 Confutatio legis latae Saracenis a maledicto Mahometo（《驳斥撒拉逊人穆罕默德诅咒所制定的律则》），附有平行显示的希腊文译文；Historiae de Saracenorum sive Turcarum origine, moribus, nequitia, religione, rebus gestis（《撒拉逊人历史或土耳其的起源、行为、邪恶行径、宗教和历史》），由路德作序；以及 Contra Mahometicam fidem Christiana & orthodoxa assertion（《反对伊斯兰教和一篇基督正教的信仰主张》）的希腊文原版和拉丁文译本，作者是东方大帝约翰六世坎塔库泽努斯（John VI Cantacuzenus，1292–1383 年）。

古兰经

Português:  Este volume contém a primeira impressão do Alcorão, apresentada na tradução em latim pelo estudioso inglês Roberto de Ketton no século XII. Esta tradução foi encomendada pelo abade Pedro, o Venerável, do mosteiro de Cluny, na França, que também foi responsável por mosteiros na Espanha. Na década de 1300, o Islã ainda tinha uma forte presença na Espanha, embora o controle muçulmano da Península Ibérica estivesse diminuindo. Quando esta edição foi impressa, 400 anos depois, o Islã voltou a ser uma grande preocupação para as autoridades cristãs: em 1529, o sultão turco-otomano, Solimão, o Magnífico, cercou Viena. Uma característica notável é o prefácio de Martinho Lutero, que encontrou um manuscrito da tradução de Ketton e o preparou para impressão. Lutero queria que os cristãos soubessem sobre o Islã, para que pudessem refutar suas posições teológicas, "para a propagação da fé cristã e da Santa Igreja". Lutero foi criticado por esta publicação. Os críticos sustentavam que mesmo imprimindo o Alcorão para fins polêmicos, era um reconhecimento perigoso de sua importância. Além da tradução do próprio Alcorão, o volume contém "as refutações de muitos dos autores árabes, gregos e latinos mais dignos, juntamente com um prefácio do teólogo mais excelente, Martinho Lutero", tornando-o o  conjunto mais abrangente de materiais sobre o assunto disponível no Ocidente na época. Estes escritos incluem Confutatio legis latae Saracenis a maledicto Mahometo (Refutação da lei promulgada pela maldição dos Sarracenos, Maomé), de Ricoldo da Monte Croce (por volta de 1243-1320), com tradução paralela em grego; Historiae de Saracenorum sive Turcarum origine, moribus, nequitia, religione, rebus gestis (História da origem, comportamento, maldade, religião e história saracena ou turca), prefaciado por Lutero; e o original em grego e a tradução para o latim de Contra Mahometicam fidem Christiana & orthodoxa assertion (Contra o Islamismo e uma afirmação de fé cristã ortodoxa), de João VI Cantacuzeno, Imperador do Oriente (1292-1383).

Alcorão

العربية:  يحتوي هذا المجلد على أول طبعة في العالم تصدر للقرآن، قدمها الباحث الإنجليزي، روبرت من كيتون، في ترجمة لاتينية ترجع إلى القرن الثاني عشر. أمر بيتر المُبجل، رئيس دير كلوني بفرنسا الذي كان مسؤولاً أيضاً عن أديرة بأسبانيا، بتنفيذ هذا العمل. كان ما زال للإسلام وجود قوي في أسبانيا في القرن الرابع عشر، بالرغم من أن سلطان المسلمين على شبه الجزيرة الأيبيرية كان يتداعى. عندما طُبِعَت هذه النسخة بعد ذلك بـ400 عام، عاد الإسلام مجدداً ليمثِّل أمراً مُقلِقاً بالنسبة للسلطات المسيحية: حيث ضَرَب السلطان العثماني التركي، سليمان العظيم، الحصار على فيينا عام 1529. تُعد المقدمة التي كتبها مارتن لوثر من ملامح العمل الجديرة بالملاحظة، وقد وَجَد لوثر مخطوطة لترجمة كيتون ونَسّق لطباعتها. أراد لوثر للمسيحين أن يطّلعوا على الإسلام ليتمكنوا من دحض عقيدته، وذلك لنشر العقيدة المسيحية وإعلاء سلطة الكنيسة الأم المقدسة. تعرض لوثر للنقد بسبب هذا النشر، وذلك من قِبَل نقاد رأوا أنه حتى لو تمّ طَبْع  القرآن بغرض دحضه، فإن ذلك يمثِّل إقراراً خطراً بأهميته الدينية. بالإضافة إلى ترجمة القرآن نفسها، يحتوي المجلد على "التفنيدات الخاصة بالعديد من أبرز المؤلفين العرب واليونانيين واللاتينيين، بالإضافة إلى مقدمة بقلم أبرع علماء اللاهوت، مارتن لوثر،" الأمر الذي جعله أشمل مجموعة مواد تناولت الموضوع كانت موجودة في الغرب حينئذ. تشمل تلك الكتابات كونفيتاتيو ليجس لاتاي ساراتشينيس آمالاديكتو ماهوميتو (تفنيد العقيدة التي جاء بها لعنة المسلمين محمد) بقلم ريكولدو دي مونتي كروس (حوالي 1243–1320)، مع ترجمة يونانية موازية؛ إستورياي دي ساراتشينوروم سيفي توركاروم أوريجيني، موريبوس، نيكويتيا، ريليجوني، ريبوس جيستس (تاريخ المسلمين أو أصول الأتراك وسلوكياتهم وشرورهم ودينهم وتاريخهم) الذي كَتَب لوثر مقدمته؛ وكونترا ماهوميتيكام فيدم كريستيانا & أورثودوكسا أسيرشن (دحض الديانة المحمدية ودعم العقيدة الأرثوذكسية المسيحية) ليوحنا السادس كانتاكوزينوس، الإمبراطور البيزنطي (1292–1383)، الذي كُتِب باليونانية وتُرجم إلى اللاتينية.

القرآن

Español:  Este volumen contiene la primera impresión del Corán de la historia, presentada en la traducción al latín del siglo XII que hizo el erudito inglés Robert de Ketton. Esta traducción fue encargada por el abad Pedro el Venerable del monasterio de Cluny en Francia, que también era responsable de monasterios en España. El Islam todavía tenía una fuerte presencia en España en el año 1300, aunque el control musulmán de la península ibérica se estaba desvaneciendo. Cuando se imprimió esta edición, 400 años más tarde, el Islam era nuevamente una preocupación apremiante para las autoridades cristianas: en 1529, el sultán turco-otomano, Solimán el Magnífico, había sitiado Viena. Una característica notable es el prefacio de Martín Lutero, quien encontró un manuscrito de la traducción de Ketton y organizó su impresión. Lutero quería que los cristianos se informaran sobre el Islam para que pudieran refutar sus posiciones teológicas, «para la propagación de la fe cristiana y de la Santa Madre Iglesia». Esta publicación le granajeó a Lutero la censura de críticos que sostenían que la impresión del Corán, aun con fines polémicos, era un peligroso reconocimiento de su importancia religiosa. Además de la traducción del propio Corán, el volumen contiene «las refutaciones por parte de muchos de los autores árabes, griegos y latinos más importantes, junto con un prólogo del teólogo más insigne, Martín Lutero», hecho que lo convirtió en el más amplio conjunto de materiales sobre el tema disponible en el Occidente hasta ese momento. Entre los escritos están: Confutatio legis latae Saracenis a maledicto Mahometo (Refutación de la ley promulgada por la maldición de los sarracenos, Mahoma) por Ricoldo da Montecroce (circa 1243-1320), con una traducción al griego en paralelo; Historiae de Saracenorum sive Turcarum origine, moribus, nequitia, religione, rebus gestis (La historia del origen sarraceno o turco, el comportamiento, la maldad, la religión y la historia), con prefacio de Lutero; y el original griego y la traducción al latín de Contra Mahometicam fidem Christiana & orthodoxa assertion (Contra el islamismo y una afirmación de la fe cristiana ortodoxa) de Juan VI Cantacuzeno, emperador de Oriente (1292-1383).

Corán
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